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Republic of Latvia
Cabinet
Regulation No 474

Adopted 13 June 2006
Regulations Regarding the Construction of Landfill Sites, the Management, Closure and Re-cultivation of Landfill Sites and Waste Dumps
Issued pursuant to
Section 6, Paragraph one, Clause 4 
of the Construction Law and
Section 7, Clause 5 
of the Waste Management Law
1. General Provisions
1. These Regulations prescribe the requirements for the construction of landfill sites, the management, closure and re-cultivation of landfill sites and waste dumps.
2. The following terms are used in these Regulations:


2.1. {0>inertie atkritumi – atkritumi, ar kuriem nenotiek būtiskas fizikālas, bioloģiskas vai ķīmiskas pārmaiņas, tie nešķīst, nedeg vai ar tiem nenotiek cita veida fizikālas vai ķīmiskas reakcijas, tie neiedarbojas uz citām vielām vai materiāliem, ar kuriem nonāk saskarē, kā arī nerada draudus cilvēka dzīvībai, veselībai un videi.<}100{>inert waste – waste that does not undergo significant physical, biological or chemical change, it does not dissolve, undergo combustion and does not undergo any other forms of physical or chemical reactions, it does not react with other  substances or materials with which it comes in contact, as well as does not endanger human life, health or the environment.<0} {0>Atkritumu izskalošanās ir nebūtiska, atkritumos esošo piesārņojošo vielu saturs un infiltrāta ekotoksiskums ir nebūtisks un neapdraud virszemes un pazemes ūdeņu kvalitāti;<}0{> Waste leaching is negligible, the content of polluting substances in waste and the ecotoxicity of leachate is negligible and does not endanger the quality of surface water and groundwater.<0}
2.2. biodegradable waste – waste that is capable of undergoing anaerobic or aerobic decomposition;
2.3. liquid waste - waste that in disposal conditions is in a liquid aggregate state, including waste water, except sludge;
2.4. leachate – any liquid, which is formed by percolating through the deposited waste in the landfill site or waste dump, and is accumulated in the landfill site or waste dump or is emitted from it;
2.5. landfill gas – all the gases generated from the decomposition processes of the disposed of waste;
2.6. re-cultivation – putting in order of the territory polluted with waste in order to reduce the adverse effect of the waste on the environment and human health and to ensure the integration of the territory polluted with waste into the surrounding landscape;
2.7. eluate – the solution obtained by a laboratory by carrying out leaching tests of waste;
2.8. waste treatment – the physical, thermal, chemical, mechanical (including sorting) or biological processes that change the characteristics of the waste, reduce its volume or hazardous nature, speed up decomposition or facilitate waste processing and recovery;
2.9. operator – a natural person or a legal person, which manages a landfill site or a waste dump;
2.10. isolated settlement - a settlement with no more than 500 inhabitants and no more than 5 inhabitants per square kilometre and where the distance to the nearest urban agglomeration with at least 250 inhabitants per square kilometre is not less than 50 kilometres or with difficult access by road to such nearest urban agglomeration, due to harsh meteorological conditions during a significant part of the year; and
2.11. underground storage – a permanent waste storage facility in a deep geological cavity such as a salt or potassium mine; and

2.12. {0>mājsaimniecības atkritumi – mājturības atkritumi vai jebkuri citi atkritumi, kas pēc to īpašībām vai sastāva ir līdzīgi mājsaimniecības atkritumiem.<}0{>household waste – housekeeping waste or any other waste that is similar to the household waste according to the characteristics or composition thereof.<0}
[22 April 2008]
{0>3. Noteikumi attiecas uz poligoniem un izgāztuvēm, ieskaitot bīstamo atkritumu poligonus, atkritumu rašanās vietas, kurās atkritumu radītājs tos apglabā, kā arī speciāli aprīkotas vietas atkritumu uzglabāšanai, kur atkritumi tiek glabāti ilgāk par gadu, izņemot:<}0{>3. These Regulations shall apply to landfill sites and waste dumps, including hazardous waste landfill sites, sites of waste generation where the producer of waste disposes of the waste, as well as specially equipped sites for the storage of waste where the waste is stored for more than a year, except:<0}
3.1. the locations of unloading of waste where it is prepared for transportation for the purpose of recycling, recovery, treatment or disposal at another location;
3.2. locations where waste is stored before the disposal thereof, if it is stored for not longer than one year, and locations, where waste is stored before the recycling or treatment thereof, if the waste is stored for not longer than three years;
3.3. the working of wastewater sludge, river bed deepening sludge and similar materials into soil for fertilisation or improvement;
3.4. the utilisation of inert waste for the territory development, if this waste is suitable for the relevant purpose or for construction work in landfill sites;

3.5. {0>dūņu izvietošanu gar ūdenstilpēm un ūdenstecēm, no kurām tās ir izņemtas, padziļinot gultni, vai arī izvietošanu virszemes ūdeņos, ieskaitot gultni un tās pamatni, ja dūņas nav bīstamas (atbilstoši normatīvajiem aktiem par atkritumu klasifikāciju un īpašībām, kas padara atkritumus bīstamus);<}100{>the distribution of sludge along water bodies and water flowing bodies, from which they have been removed in order to deepen the river bed, or the distribution in surface waters, including the river bed or base thereof if the sludge is non-hazardous (in accordance with regulatory enactments regarding waste classification and characteristics that make waste hazardous); and<0}
{0>3.6. the disposal of unpolluted soil or of inert waste resulting from prospecting, extraction, treatment and storage of mineral resources, as well as during activity of quarry if the waste is not hazardous (in accordance with regulatory enactments regarding waste classification and characteristics that make waste hazardous).
<0}
[22 April 2008]

4. Landfill sites shall be classified into the following categories:
4.1. landfill sites for hazardous waste;
{0>4.2. sadzīves (nebīstamo) atkritumu poligoni (turpmāk – sadzīves atkritumu poligoni);<}0{>4.2. landfill sites of municipal (non-hazardous) waste (hereinafter – municipal landfill sites); and<0}
4.3. landfill sites for inert waste.
[22 April 2008]
2. Construction of a Landfill Site
5. The place for the construction of a landfill site shall be selected in accordance with the territorial planning of the local government in the territory of which it is planned to construct the landfill site. The place for the construction of a landfill site shall be selected taking into account:
5.1. the distance from residential areas, tourism objects, from areas used for recreation and health care, as well as from water bodies, waterways and land utilised for agriculture.
5.2. limitations in respect of all types of protective zones at the possible construction site of the landfill;
5.3. the geological and hydro-geological conditions at a possible construction site of the landfill;
5.4. the possibility of flooding, subsidence, landslides or avalanches at a possible construction site of the landfill;
5.5. the specially protected nature territories or cultural monuments at a possible construction site of the landfill;
5.6. the direction of the dominant winds in relation to residential areas, tourism objects and areas used for recreation and health care; and
5.7. the location of objects of increased danger and the possible undesirable effect thereof on the landfill site.
6. Landfill sites are prohibited to be constructed in:
6.1. locations where it is prohibited in accordance with the regulatory enactments regarding the protection zones or specially protected nature territories;
6.2. territories in which during the whole period of the landfill site operation the maximum level of ground water can not be ensured to be lower than one meter above the base of the landfill site; and
6.3. active karst zones.
7. If construction of a landfill site is to be financed in full or in part from State or local government budget resources or financial resources of international financial institutions, the European Union, the Member States thereof or other states, the submitter of the project (operator) before commencing construction of the landfill site or layer thereof shall prepare a feasibility study of the landfill site construction. The feasibility shall include the following information:

7.1. information regarding the region where the landfill site for disposal of collected waste is intended to be constructed:
7.1.1. description of the relevant territory, size and density of population in the relevant region, as well as the types of entrepreneurial activity and the characteristics of the infrastructure;
7.1.2. the sources of waste generation, the quantity and composition of waste, the types of waste to be deposited, the distance between the location of the intended landfill site and the source of significant waste generation, the existing infrastructure of the waste management;
7.1.3. the institutional, technical and economic aspects of the waste management in the relevant territory, and also the current and planned tariff system;
7.1.4. forecasts regarding changes in the quantity of waste generated and to be disposed of at the landfill site, composition and types during the intended time period of operation;
7.1.5. the technological alternatives for the shared collection, recovery, recycling and disposal of waste, expenses for the introduction and utilisation thereof;
7.1.6. procedures for the closure of existing landfill sites and the assessment of re-cultivation expenses;
7.1.7. the socio-economic situation in the relevant territory, the planned tariff system and the influence thereof on the solvency of the inhabitants;
7.1.8. the conformity of the construction intention of the landfill site with conditions of the regional waste management plan;
7.1.9. public information regarding the waste management system and tasks to be solved within the framework thereof;
7.2. information regarding the construction of the landfill site and financing possibilities and scheme of the waste management system related thereto, and the calendar schedule for the forecasted fulfilment of works;
7.3. information regarding the possible place for construction of the landfill site;
7.3.1. compliance with the development programme and territorial planning of the relevant administrative territory, if any has been drawn up;
7.3.2. data of engineering-geological and hydro-geological exploration;
7.3.3. documents attesting ownership rights or right of use or agreement with the landowners regarding the place for construction of the landfill site;
7.3.4. land transformation necessity;
7.4. the general layout of the landfill site, including access roads and external engineering network;
7.5. the description of structures (also engineering structures for environmental protection) planned to be at the landfill site;
7.6. the landfill site management, closure, re-cultivation, monitoring and control plan;
7.7. information regarding bridges, roads and the railway network, as well as other communications which directly affect the waste delivery to the landfill site;
7.8. information regarding forecast costs for the construction, management, closure, re-cultivation, monitoring and control of the landfill site, as well as possibilities to ensure financing for the implementation of the project; and

7.9. {0>informācija par poligona projekta atbilstību valsts un attiecīgajam reģionālajam atkritumu apsaimniekošanas plānam.<}0{>information regarding conformity of landfill site project to the State and the relevant regional waste management plan.<0}
[22 April 2008]
8. A submitter of a project shall submit the feasibility study drawn up in accordance with the requirements of Section 7 of these Regulations to the Ministry of Environment. The Ministry of Environment shall evaluate and accept it within a month or request to make corrections in a specified period of time.
9. A feasibility study shall be used for the development of a technical project.
10. A submitter of a project shall develop the technical project after the environmental impact assessment has been performed and the opinion of the Environment State Bureau regarding the final report has been received.
11. In developing the technical project for a landfill site, the conditions specified in Chapter 3 of these Regulations shall be taken into account. In order to commence a construction design the information regarding the results of the hydrological, geological, hydro-geological and engineering-geological investigation and the following documents are needed:
11.1. documents certifying the land ownership or the right of use;
11.2. the minutes of the public consultations of the construction intention and a decision of the relevant local government regarding the consent for the construction of the landfill site;
11.3. the situation plan;
11.4. the topographical plan of the land parcel; and
11.5. the planning and architectural task.
12. The technical design of the landfill site construction shall be performed in accordance with the requirements of the regulatory enactments regulating the construction. 

13. Construction work of a landfill site shall be performed in accordance with the requirements of the regulatory enactments regulating the construction. A landfill site shall be accepted for service in accordance with the regulatory enactments regarding the acceptance of structures for service.
3. Conditions for a Construction Design of Landfill Sites
14. A designer is responsible for complying with conditions of the construction design, when preparing a building design. A designer shall take a decision regarding the technical solutions in order to fulfil the conditions for the construction design.
15. To ensure the operation of a landfill site, the establishment of infrastructure shall be provided for.
[22 April 2008]
16. The infrastructure of a landfill site shall include:
16.1. an access road;
16.2. a power line (cable);
16.3. an electronic communications network line;
16.4. an external water supply for fire service activities (a water-pipe and (or) an artificial water reservoir);
16.5. {0>atkritumu pieņemšanas un apstrādes zonu;<}100{>a waste acceptance and treatment zone;<0}
16.6. internal roads and areas;
16.7. a waste disposal zone; and
16.8. an economic zone, including living arrangements for employees complying with the requirements of regulatory enactments.
[22 April 2008]
17. [22 April 2008]
18. A waste acceptance and treatment zone shall have:
18.1. a control point intended for:
18.1.1. the registration of waste loads, visual examination of waste, weighing of waste loads, and sending of loads to the waste disposal or treatment site; and
18.1.2. the checking and registering the means of transport leaving the landfill site;
18.2. a waste treatment and sorting site, which shall be provided with:
18.2.1. a drainage system;
18.2.2. water proof and chemically resistant hydro-technical bituminous concrete or concrete surface, or under the standard bituminous concrete or concrete surface an anti-filtration layer shall be installed.  The filtration ratio of a landfill site for municipal or hazardous waste of not more than 10-7 m/s, of a landfill site for inert waste – not more than 10-7 m/s shall be ensured. The composition and thickness of the surface layers shall be specified in the building design;
18.2.3. appropriate technological equipment if biodegradable waste is to be accepted at the landfill site; and
18.2.4. appropriate technological equipment if waste sorting and pressing is to be performed at the landfill site;
18.3. an area for washing the means of transport and technical equipment of the landfill site, and for the disinfecting of tyres.
19. Access roads to a landfill site shall be designed so that the transport for waste transportation does not affect the traffic safety and causes as little inconvenience to the surrounding population as possible.
20. The internal roads of a landfill site that connect separate buildings of the landfill site and ensure undisturbed and safe movement of transport at the landfill site, and areas used for technological processes shall be designed in accordance with the purposes of the utilisation thereof. They may have a surface of bituminous concrete, gravel or crushed stone.
21. A waste disposal zone shall be intended for the long-term storage of waste. One or several waste disposal compartments shall be provided for when developing a building design of this zone, in which waste is unloaded, compacted and disposed of.
22. In the waste disposal compartments the following shall be provided for:
22.1. a specially constructed anti-filtration surface in conformity with Paragraphs 23, 24 and 25 of these Regulations;
22.2. a leachate and waste water collection and drainage system;
22.3. a collection and drainage system of the landfill site gases – at landfill sites of municipal waste;
22.4. a surface and underground water pollution monitoring system;
22.5. movable fences around a waste disposal compartment; and
22.6. ramparts in conformity with the planned waste disposal height.
23. The base and internal walls of the waste disposal compartment shall be of an isolating layer made of natural material and shall conform to the following requirements:
23.1. for landfill sites for hazardous waste the thickness of the isolating layer made of natural material shall be not less than five meters, ensuring that the rock filtration ratio is not more than 10-9 m/s;
23.2. for landfill sites for municipal waste the thickness of the isolating layer made of natural material shall be not less than one meter, ensuring that the rock filtration ratio is not more than 10-9 m/s; and
23.3. for landfill sites for inert waste the thickness of the isolating layer shall be not less than one meter, ensuring that the rock filtration ratio is not more than 10-7 m/s.
24. If the natural isolating layer referred to in Paragraph 23 of these Regulations can not be ensured in a potential landfill construction site, an artificial isolating layer, the thickness of which is not less than 0.5 meters and which ensures that the rock filtration ratio conforms to the ratio referred to in Paragraph 23 of these Regulations, shall be ensured for the basement and internal walls of the waste disposal compartment.
25. Above the natural or artificial isolating layer of landfill sites, an artificial hydro-isolating layer and at least 0.5 meters thick layer of well-filtrating soil or material shall be installed the filtration ratio of which is at least 10-3 m/s with drainage pipes or a drainage system for the collection and drainage of leachate, as well as ensuring the possibility of rinsing the drainage system.
26. Leachate shall be discharged outside the waste disposal compartment in installations for leachate accumulation. Installations for leachate accumulation shall be provided with a piping and pumping system for discharging of the leachate to waste water treatment plants at the landfill site or transportation to waste water treatment plants of the local government. In order to decrease the capacity of the leachate, it may be used for spraying above the disposed of waste. Equipment for the leachate inlet measuring and the possibility for taking of samples of leachate shall be ensured in leachate accumulation installations. Installations for leachate accumulation shall be constructed of waterproof and chemically stable material.
27. Leachate treatment plants shall be designed taking into consideration the quantity of leachate and pollution variations depending on the quantity of precipitation and the season.
28. A collecting system for landfill site gases shall be designed for all the municipal waste landfill sites where biodegradable waste is accepted.
29. Landfill site gases shall be collected, treated and utilised so as to create no threat to human health or the environment. If the collected gas cannot be utilised for the production of energy, it shall be flared.
30. All other infrastructure elements required for ensuring the operations of the landfill site, which include structures and engineering communications, shall be placed in a household area.
31. A landfill site shall be separated from the surrounding territory with a fence that is at least two meters high. All the entrances to the landfill site shall be enclosed with gates or barriers.
32. A greenery area shall be arranged around a landfill site or parts thereof in places, where it is determined by the requirements of construction design regulations.
{0>32.1 Lai saņemtu A vai B kategorijas atļauju piesārņojošas darbības veikšanai atbilstoši normatīvajiem aktiem par kārtību, kādā piesakāmas A, B un C kategorijas piesārņojošas darbības un izsniedzamas atļaujas A un B kategorijas piesārņojošo darbību veikšanai, operators pārvaldei sniedz informāciju par poligona vai izgāztuves darbinieku tehnisko kompetenci un šo informāciju pamatojošus dokumentus.<}0{>32.1  For the receipt of category A or B permit for performance of polluting activity in conformity with regulatory enactments regarding the procedures for applying for category A, B and C polluting activities and the issuance of permits for the performance of category A and B polluting activities, the operator shall provide the board with information regarding the technical competence of landfill site or waste dump employees and the documents substantiating such information.<0}
[22 April 2008]

{0>32.2 Pirms poligona darbības uzsākšanas Valsts vides dienesta reģionālā vides pārvalde (turpmāk – pārvalde) veic poligona pārbaudi, lai novērtētu tā atbilstību izsniegtajai A vai B kategorijas atļaujai piesārņojošas darbības veikšanai.<}100{>32.2 Prior to the beginning of activities on the landfill site, the regional environmental board of the State Environmental Service (hereinafter – Board) shall perform an examination of the landfill site, in order to evaluate the conformity thereof to the issued category A or B permit for carrying out polluting activities.<0}
[22 April 2008]

{0>32.3 Izsniedzot A vai B kategorijas atļauju piesārņojošas darbības veikšanai atbilstoši normatīvajiem aktiem par kārtību, kādā piesakāmas A, B un C kategorijas piesārņojošas darbības un izsniedzamas atļaujas A un B kategorijas piesārņojošo darbību veikšanai, pārvalde ņem vērā šo noteikumu 5. un 6.punktā noteiktās prasības.<}0{>32.3 When issuing category A or B permit for performance of polluting activity in conformity with regulatory enactments regarding the procedures for applying for category A, B and C polluting activities and the issuance of permits for the performance of category A and B polluting activities, the Board shall take into consideration the requirements specified in Paragraphs 5 and 6 of these Regulations.<0}
[22 April 2008]

4. Management of Landfill Sites and Waste Dumps
4.1. General Requirements for the Acceptance of Waste at Landfill Sites and Waste Dumps
33. In landfill sites and waste dumps it shall be permitted to dispose of only such waste which has been treated, except such inert waste the treatment of which is not technically possible, or such waste the treatment of which will not decrease the amount thereof or the possible hazard to human life, health and the environment.
34. In landfill sites and waste dumps it is not permitted to accept for disposal:
34.1. liquid waste;
34.2. sludge of wastewater treatment plants if the water content therein is more than 80%;
34.3. organic food industrial waste and wood treatment waste if it is not being composted or used for the acquisition of landfill gas;
34.4. waste which in landfill site conditions is explosive, corrosive, combustible or flammable in accordance with the regulatory enactments regarding waste classification and characteristics making waste hazardous;
34.5. waste which forms after human or animal health care and which is infectious in accordance with the regulatory enactments regarding waste classification and characteristics making waste hazardous;
34.6. undamaged worn tyres and cut tyres (except undamaged worn tyres which are used for engineering technical work in a landfill site or waste dump, bicycle tyres and the tyres the external diameter of which is more than 1 400 mm);
34.7. other waste, which does not conform to the waste acceptance conditions specified in these Regulations; and

{0>34.8. atkritumus, kuri satur neidentificētas ķīmiskas vielas, kas radušās pētniecības, mācību vai tehniskajā darbā, kuru ietekme uz cilvēku un vidi nav zināma (vielu un produktu atlikumi no laboratorijām), atbilstoši normatīvajiem aktiem par atkritumu klasifikatoru un īpašībām, kuras padara atkritumus bīstamus.<}0{>34.8. waste containing unidentified chemical substances originating from the research, learning or technical activity, the influence of which on human and environment is not known (surplus of substances and products from the laboratories), in conformity with the regulatory enactments regarding waste classification and the characteristics that make waste hazardous.<0}
[22 April 2008]
35. It is prohibited to mix waste in order to achieve the conformity thereof to the waste acceptance conditions;
36. Before acceptance of waste an operator shall obtain a description of the waste from the waste supplier (Annex 1). If the contract has been entered into between a supplier and operator regarding the disposal of waste at the landfill site, then the description of waste shall be one of the parts of the contract. It shall be indicated in a contract, how the parties check the compliance of the waste delivered to the landfill site or waste dump with the requirements specified in the contract, as well as the action in cases, if the waste delivered fails to comply with the requirements of the contract. If the referred to contract has not been entered into, a separate description of waste shall be submitted for each waste load.
37. Waste shall be accepted for disposal at a landfill site or waste dump, if it complies with:
37.1. the conditions of a permit issued for the relevant landfill site regarding the performance of category A or B polluting activities or conditions of a permit of waste disposal issued for the relevant landfill site;
37.2. the relevant description of waste; and
37.3. the acceptance criteria for the acceptance of waste referred to in Sub-paragraphs 4.2, 4.3 or 4.4 of these Regulations.
38. The operator of a landfill site or waste dump shall check visually the waste before and after unloading of waste at the landfill site or waste dump, as well as ensure the compliance testing of waste to specify the compliance of waste delivered with the description of waste.
39. In order to specify the compliance of waste with the criteria for waste acceptance in accordance with Sub-paragraphs 4.2, 4.3 and 4.4 of these Regulations, the methods referred to in Annex 2 to these Regulations for the sampling and analysis shall be used for the sampling of waste and analyses. {0>Atkritumu paraugu ņemšanu ķīmiskās analīzes atkritumu apraksta sagatavošanai un atbilstības pārbaudi veic laboratorijas, kuras ir akreditētas valsts aģentūrā "Latvijas Nacionālais akreditācijas birojs" atbilstoši standartam LVS EN ISO/IEC 17025 : 2005 "Testēšanas un kalibrēšanas laboratoriju kompetences vispārīgās prasības" un par kurām Ekonomikas ministrija publicējusi paziņojumu laikrakstā "Latvijas Vēstnesis" (turpmāk – laboratorija), vai laboratorijas un institūcijas, kam attiecīgās Eiropas Savienības dalībvalsts, Eiropas Ekonomikas zonas valsts, Eiropas Brīvās tirdzniecības asociācijas vai Ekonomiskās sadarbības un attīstības organizācijas dalībvalsts kompetentās institūcijas ir izsniegušas apliecinājumu vai apstiprinājumu atbilstoši Eiropas Savienības dalībvalstīs noteiktajām normām, kurš apliecina, ka attiecīgie pētījumi ir veikti un tiek uzraudzīti atbilstoši labas laboratorijas prakses prasībām.<}0{>The sampling of waste, chemical analyses for the preparation of the description of waste and compliance testing shall be performed by the laboratories which are accredited by the State agency “Latvian National Accreditation Bureau” in accordance with the standard LVS EN ISO/IEC 17025: 2005 "General requirements for the competence of testing and calibration laboratories" and regarding which the Ministry of Economics has published a notification in the newspaper Latvijas Vēstnesis [the official Gazette of the Government of Latvia] (hereinafter – the laboratory), or by the laboratories and institutions to which the competent institutions of the relevant Member State of the European Union, European Economic Area state, member state of the European Free Trade Association or of the Organisation for Economic Co-operation and Development have issued an acknowledgement or an approval, in accordance with the rules determined by the Member States of the European Union, certifying that the relevant research has been performed and is supervised in accordance with the principles of good laboratory practice.<0} 

[22 April 2008]
40. The waste compliance with the acceptance criteria (Sub-paragraphs 4.2, 4.3 and 4.4 of these Regulations) shall not be checked, if the laboratory has provided an opinion in writing that it is impossible to carry out the analyses or the relevant test procedure and criteria are not available.
41. In order to accept hazardous waste for disposal and check the compliance thereof with the description of waste, the operator of the hazardous waste landfill site shall ensure that the sampling of hazardous waste is performed before the unloading of hazardous waste. The sampling of hazardous waste shall be performed and the analyses thereof shall be carried out by laboratories. Samples of hazardous waste shall be stored for at least 1 month after the sampling and the performance of the analyses thereof shall be ensured during this period. 

42. {0>Ja konstatē, ka piegādātie atkritumi nav apglabājami poligonā vai izgāztuvē, tos nodod atpakaļ piegādātājam.<}100{>If it is determined that the waste delivered is not disposable at a landfill site or waste dump, it shall be returned to the supplier.<0} {0>Operators par atkritumu neatbilstību atkritumu aprakstam rakstiski informē attiecīgo pārvaldi.<}100{>The operator shall inform in writing the relevant Board regarding the non-conformity of the waste to the description of waste.<0} {0>Par neatbilstīgiem atkritumu pārrobežu pārvadājumiem operators informē Valsts vides dienesta Lielrīgas reģionālo vides pārvaldi atbilstoši normatīvajiem aktiem par kārtību, kādā atkritumus ieved pārstrādei, kā arī par atkritumu eksporta un tranzīta kārtību.<}0{>The operator shall inform the Lielrīga regional environmental board of the State Environmental Service regarding improper transboundary movement of waste in conformity with the regulatory enactments regarding the procedures for importation of waste for processing, as well as the procedures for waste export and transit.<0}
[22 April 2008]
43. The operator of a landfill site or waste dump shall mange the waste so as to:
43.1. prevent pollution of surface and underground waters;
43.2. reduce the distribution of odours and dust;
43.3. avert spreading of top distillate of waste due to wind
43.4. diminish noises;
43.5. avert the harmful activity of birds, rodents and insects;
43.6. prevent aerosol formation; and 
43.7. prevent fire, self-ignition of waste and leakage or spillage of hazardous waste due to damage in the packaging or container.
44. The waste registered and accepted at a control point of a landfill site or waste dump shall be sent to a site or container for sorting, recyclable material recycling or storage.
45. The manager of a landfill site or waste dump shall ensure employee working conditions in accordance with the regulatory enactments regarding safety at work, as well as training regarding technical issues of waste management.
[22 April 2008]
46. The operator shall register the activities performed with waste in a journal (Annex 3) of the landfill site or waste dump operation. If the operator registers the activities performed with waste electronically, the data registered shall be printed out once a quarter. The operator shall issue a written statement to the deliverer of waste regarding each load of waste that has been accepted at the landfill site.
[22 April 2008]
47. Within 2 months from the end of a calendar year the operator of a landfill site or waste dump shall submit an annual report to the board and local government in the administrative territory of which the landfill site is located. To the local governments in the administrative territory of which the municipal waste was collected and disposed of at the relevant landfill site, the annual report shall be submitted upon request. The annual report shall include the following information:
47.1. the amount and types of waste accepted and disposed of at the landfill site or waste dump in accordance with the regulatory enactments regarding waste classification and characteristics making waste hazardous;
47.2. the amount and types of waste or recyclable materials taken out of the landfill site or waste dump, as well as the sites for recycling, storage or disposal;
47.3. results of the monitoring of the state of the environment;
47.4. the operation of the landfill gas collection system and amounts of gas collected and the composition thereof;
47.5. the measurements of the deposited waste capacity in accordance with Annex 4 of these Regulations;
47.6. the results of the measurements of the leachate capacity and the composition analyses and the results of the analyses of the waste waters discharged into the environment from the waste water treatment plants; and
47.7. the measurements of environmental parameters of the territory surrounding the landfill site in accordance with Annex 4 to these Regulations.
[22 April 2008]
48. The board shall compile and submit to the Ministry of Environment and the Latvian Environment, Geology and Meteorology Agency the information included in the annual reports. The Latvian Environment, Geology and Meteorology Agency shall ensure the accessibility of the relevant information to the public.
49. In order to reduce pollution of the environment, the operator shall ensure the monitoring of the state of the environment in accordance with the requirements specified in Annex 4 to these Regulations, as well as operational examination and maintenance of civil engineering structures for environmental protection. {0>Attiecīgo paraugu ņemšanu un ķīmiskās analīzes veic laboratorijas, kuras ir akreditētas valsts aģentūrā "Latvijas Nacionālais akreditācijas birojs" atbilstoši standartam LVS EN ISO/IEC 17025 : 2005 "Testēšanas un kalibrēšanas laboratoriju kompetences vispārīgās prasības" un par kurām Ekonomikas ministrija publicējusi paziņojumu laikrakstā "Latvijas Vēstnesis", vai laboratorijas un institūcijas, kam attiecīgās Eiropas Savienības dalībvalsts, Eiropas Ekonomikas zonas valsts, Eiropas Brīvās tirdzniecības asociācijas vai Ekonomiskās sadarbības un attīstības organizācijas dalībvalsts kompetentās institūcijas ir izdevušas apliecinājumu vai apstiprinājumu atbilstoši Eiropas Savienības dalībvalstīs noteiktajām normām, kas apliecina, ka attiecīgie pētījumi ir veikti un tiek uzraudzīti atbilstoši labas laboratorijas prakses prasībām.<}0{>Sampling of the relevant samples and chemical analyses shall be performed by the laboratories which are accredited by the State agency “Latvian National Accreditation Bureau” The sampling of waste, chemical analyses for the preparation of the description of waste and compliance testing shall be performed by the laboratories which are accredited by the State agency “Latvian National Accreditation Bureau” in accordance with the standard LVS EN ISO/IEC 17025: 2005 "General requirements for the competence of testing and calibration laboratories" and regarding which the Ministry of Economics has published a notification in the newspaper Latvijas Vēstnesis or by the laboratories and institutions to which the competent institutions of the relevant Member State of the European Union, European Economic Area state, member state of the European Free Trade Association or of the Organisation for Economic Co-operation and Development have issued an acknowledgement or an approval, in accordance with the rules specified by the Member States of the European Union, certifying that the relevant research has been performed and is supervised in accordance with the principles of good laboratory practice.<0}
[22 April 2008]
50. The board shall specify sites in the vicinity of a landfill site or waste dump where the measurements of the environmental parameters referred to in Annex 4 to these Regulations shall be performed, as well as the measurements of parameters of the full and partial chemical analyses to be performed within the scope of the monitoring referred to in Annex 4 to these Regulations, and, where necessary, additional parameters.
51. If pollution of the environment is determined in the vicinity of a landfill site or waste dump, the operator of the landfill site or waste dump shall rectify the causes of the environmental pollution and the consequences thereof. Within a week from the determination of the environmental pollution, the operator of the landfill site shall inform the board regarding the pollution and the measures for the rectification thereof.
52. In order to control pollution of surface waters in the protective zone of a landfill site, at least two sampling points shall be installed in the direction of the water flow above and under the landfill site. 
53. In order to control pollution of underground waters, a control borehole network for sampling and measuring the levels of underground waters shall be installed in the protective zone of a landfill site or waste dump. At least one borehole for the sampling of ground waters shall be installed at a location where the ground waters flow to the landfill site or waste dump, and at least two boreholes – in the direction of the water flow of polluted ground waters from the landfill site or waste dump. If the existing data and hydro-geological conditions of the territory indicate a possibility of artesian water pollution, at least one deep borehole shall be installed for the control of artesian waters.

{0>53.1 Operators nodrošina, lai katrā kontroles urbumā, kas ierīkots, lai mērītu infiltrāta noplūdi no poligona, tiktu veikti infiltrāta tilpuma un sastāva mērījumi (4.pielikums), kā arī katrā atkritumu apglabāšanas nodalījumā ierīko poligona gāzes monitoringa sistēmu.<}0{>53.1 The operator shall ensure that in each control boring well, set up for measuring leachate leakage from the landfill site, the measurements of the volume and composition of the leachate (Annex 4) are performed, as well as shall install in each waste disposal compartment a gas monitoring system of a landfill site.<0}
[22 April 2008]

{0>53.2 Poligona vai izgāztuves infiltrāta tilpuma aprēķiniem izmanto ūdens bilances metodi.<}100{>53.2 For the calculation of the volume of leachate from the landfill site or waste dump, the water balance method shall be used.<0} {0>Ūdens bilances aprēķināšanai izmanto datus no poligonam vai izgāztuvei tuvāk esošās meteoroloģisko novērojumu stacijas saskaņā ar šo noteikumu 4.pielikumu.<}0{>For the calculation of water balance, the data from the nearest meteorological observation station from the landfill site or waste dump shall be used in accordance with Annex 4 of these Regulations.<0}
[22 April 2008]
4.2. Criteria for Waste Acceptance at Landfill Sites and Waste Dumps for Municipal Waste
54. The disposal of the following waste is permitted at municipal waste landfill sites and waste dumps:
54.1. household waste;
54.2. stable (solidified or vitrified), chemically inactive hazardous waste, if such waste is disposed separately from biodegradable waste and if they comply with the requirements of the permit regarding the performance of category A or B polluting activities issued for the relevant landfill site or with the requirements of the waste disposal permit issued for the relevant waste dump; and
54.3. {0>jebkuras citas izcelsmes sadzīves atkritumus, kas atbilst šo noteikumu 5.pielikumā minētajiem atkritumu pieņemšanas kritērijiem.<}0{>municipal waste of any other origin which complies to the waste acceptance criteria referred to in Annex 5 of these Regulations.<0}
[22 April 2008]
55. The following waste shall be accepted at landfill sites for municipal waste without compliance testing for the limit values specified in Annex 5 to these Regulations:
55.1. municipal waste which have arisen in a household, except for those which may be classified as hazardous waste in accordance with the regulatory enactments regarding waste classification and characteristics which make waste hazardous;
55.2. separately collected municipal waste which have arisen in a household, except for those which may be classified as hazardous waste in accordance with the regulatory enactments regarding waste classification and characteristics which make waste hazardous; and
55.3. similar municipal waste of other origin.
56. Municipal waste containing gypsum shall be disposed of at a landfill site storage, where biodegradable waste is not disposed of.
57. Construction waste containing asbestos and other waste containing asbestos (hereinafter – waste containing asbestos) may be accepted and disposed of without additional tests in separate compartments of landfill sites for municipal waste or at landfill sites, where only waste containing asbestos is disposed of, if it complies with the requirements referred to in Sub-paragraph 54.2 of these Regulations. The following additional requirements shall be observed in compartments of landfill sites for municipal waste or at landfill sites where only waste containing asbestos is disposed of:
57.1. waste does not contain other harmful substances except asbestos in a bound form including fibres, which are bound with a binding agent or packed in a plastic packaging;
57.2. only waste containing asbestos is accepted or it is disposed of in a separate compartment of a landfill site, if the waste containing asbestos is disposed of at the landfill site for municipal waste;
57.3. an area for the disposal of waste containing asbestos shall be covered with a layer of isolating material before each compacting of waste in order to prevent the distribution of asbestos fibres;
57.4. if the packaging of waste containing asbestos is damaged or it is not packed, it shall be immediately covered with a layer of isolating material. Before each compacting of waste it shall be covered again with a layer of isolating material and sprayed with water or leachate in order to prevent the spreading of asbestos fibres;
57.5. a landfill site or a compartment thereof shall be covered with a closing cover after the complete filling to prevent the release of asbestos fibres into the environment;
57.6. no activities are performed at a landfill site or in a compartment thereof, which could cause the release of asbestos fibres into the environment;
57.7. the plan of a landfill site or a compartment thereof, where the place of disposal of waste containing asbestos is indicated, shall be kept after the closure of the landfill site; and
57.8. after the closure of a landfill site measures shall be taken to limit possible use of the land and prevent people from coming into contact with waste.
58. A landfill operator shall check visually waste or packaging and labelling of packaged waste before waste acceptance and after unloading of waste at the landfill site in which only construction waste containing asbestos is disposed of, in order to specify the compliance of the waste delivered with the description of the waste.
59. If waste fails to comply with the requirements referred to in Paragraph 54 of these Regulations, the chemical analyses thereof shall be performed in order to specify whether this waste complies with the waste acceptance criteria at a landfill site or waste dump specified in Annex 5 to these Regulations.
4.3. Waste Acceptance Criteria at Landfill Sites for Inert Waste
60. At landfill sites for inert waste it is permitted to dispose of only inert waste.
61. Inert waste referred to in Annex 6 to these Regulations is allowed to be accepted at a landfill site for inert waste without compliance testing if one or several types of waste referred to in Annex 6 to these Regulations are being supplied from one source of waste generation. If inert waste contains impurities (other materials and substances) in such amount that there exists a risk of pollution caused by waste, such waste shall not be accepted at a landfill site for inert waste.
62. Construction and demolition waste polluted with hazardous substances shall not be accepted at a landfill site for inert waste.
63. If waste is not included in Annex 6 to these Regulations, the chemical analyses thereof shall be performed in order to determine, whether the waste complies with the limit values specified in Annex 7 to these Regulations for waste acceptance at a landfill site for inert waste.
4.4. Waste Acceptance Criteria at Landfill Sites for Hazardous Waste
64. It is allowed to dispose of such type of hazardous waste at a landfill site for hazardous waste, which is referred to in the permit for the performance of category A or B polluting activities issued for the relevant landfill site and which complies with the criteria referred to in Annex 8 to these Regulations.
65. At a landfill site for hazardous waste (in addition to the requirements referred to in Paragraphs 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48, 49, 50, 51, 52 and 53):
65.1. determine the weight of each type of hazardous waste;
{0>65.2. pārbauda piegādāto bīstamo atkritumu atbilstību bīstamo atkritumu pārvadājumu reģistrācijas kartei-pavadzīmei saskaņā ar normatīvajiem aktiem par bīstamo atkritumu uzskaiti, identifikāciju, marķēšanu un pārvadājumiem (arī pārrobežu pārvadājumiem);<}0{>65.2. check the compliance of the delivered hazardous waste to the registration card-way bill of hazardous waste in accordance with the regulatory enactments regarding record keeping, identification, labelling and transportation of hazardous waste (including cross-border service);<0}
65.3. check the information regarding the methods utilised for waste treatment; and
65.4. check the name and address of the supplier and producer of waste; and
65.5. once a year or in accordance with the information specified in a description of the waste the conformity of the waste with the description and waste acceptance criteria specified shall be checked.
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66. When accepting hazardous waste for disposal at a landfill site for hazardous waste, the chemical analyses of the hazardous waste shall be performed in order to determine whether the waste complies with the limit values specified in Annex 8 to these Regulations.
5. Closure of Landfill Sites and Waste Dumps
67. A landfill site or a part thereof shall be closed, if:
67.1. the designed capacity of the landfill site, on the basis of the information indicated in the permit of category A or B polluting activities and provided in an annual report, has been filled;
67.2. the term of the permit of category A or B polluting activities has expired and it has not been extended;
67.3. the requirements specified in the permit of category A or B polluting activities have been violated;
67.4. environment monitoring data indicate deterioration of the state of the environment and, in continuing the operation of the landfill site, it is not possible to rectify it.
68. A waste dump shall be closed if:
68.1. the operation of the waste dump causes environmental pollution or infection or threats of spreading of compounds harmful to health;
68.2. it is possible to ensure the recycling or disposal of waste at a landfill site; and
68.3. the term of the waste disposal permit has expired or it has been cancelled.
69. A board upon a written submission from a local government, shall issue technical regulations regarding measures to be performed for the closure, monitoring of a landfill site or waste dump and activities after the closure.
6. Re-cultivation of Landfill Sites and Waste Dumps
70. Waste dumps shall be divided into three categories according to the hazardousness thereof and environmental pollution caused potentially and in respect of the requirements for re-cultivation:
70.1. category I – waste dumps the operation of which causes a potentially small risk;
70.2. category II – waste dumps the operation of which causes a potentially medium risk; and
70.3. category III – waste dumps the operation of which causes a potentially large risk.
71. Waste dumps the operation of which does not cause an adverse effect to human health and the environment belong to category I, as well as if:
71.1. the evaluated amount of waste disposed of does not exceed 50 000 t (about 100 000 m3); and
71.2. it is possible to determine, that only municipal waste or manufacture waste equivalent thereto and non-polluted construction waste is disposed of.
72. Waste dumps of category II are waste dumps the operation of which can cause an adverse effect to human health and the environment (soil, underground and surface waters and the air), the adverse effect caused by them has been long-term, as well as if:
72.1. the assessed amount of waste disposed of does not exceed 175 000 t (about 350 000 m3); and
72.2. it is possible to determine that municipal waste or manufacture waste equivalent thereto and non-polluted construction waste is disposed of.
73. Waste dumps of category III are waste dumps the operation of which has caused an adverse effect to human health and the environment (soil, waters and the air) and the adverse effect caused by them has been long-term, as well as if:
73.1. the assessed amount of waste disposed exceeds 175 000 t (about 350 000 m3); and
73.2. waste with a large content of harmful substances has been disposed of.
74. Requirements specified for landfill sites of category II shall be applied to the re-cultivation of landfill sites for inert waste, but for the re-cultivation of landfill sites for municipal and hazardous waste – requirements specified for landfill sites of category III.
75. If a landfill site has been divided into compartments for waste disposal, re-cultivation shall be performed in compartments.
76. In order to ensure inclusion of a closed landfill site or waste dump into the landscape and the further use of the territory, the operator of the landfill site or waste dump shall ensure the development of a project for the re-cultivation of the landfill site or waste dump.
77. The following documents shall be required to commence the construction design of the re-cultivation of a closed landfill site or waste dump:
77.1. the decision of the relevant local government and the opinion of other institutions regarding the closure of the landfill site or waste dump;
77.2. documents certifying the land ownership or right of use;
77.3. the map of the location of the landfill site or waste dump;
77.4. the situation plan;
77.5. the topographical plan of the territory to be re-cultivated;
77.6. the profile of the initial state of the waste disposal site, if such is available;
77.7. information regarding the content and amount of waste disposed of;
77.8. information regarding the geological and hydro-geological conditions of the territory;
77.9. inventory files, results of the monitoring, and technical projects of the landfill site or waste dump;
77.10. the planning and architecture task; and
77.11. technical provisions.
78. The technical project for the re-cultivation of a closed landfill site or waste dump shall be developed in accordance with the requirements of the regulatory enactments regulating construction and in accordance with the category of a closed landfill site or waste dump in accordance with the re-cultivation conditions referred to in Paragraph 80 of these Regulations.
79. Construction work for the re-cultivation of a closed landfill site or waste dump shall be performed in accordance with the requirements of the regulatory enactments regulating construction and in accordance with the category of a closed landfill site or waste dump in accordance with the re-cultivation conditions referred to in Paragraph 80 of these Regulations. The re-cultivation of a landfill site or waste dump shall be accepted for service in accordance with the regulatory enactments regarding the acceptance of structures for service.
80. The following conditions shall be taken into account in performing the re-cultivation of a landfill site, a part thereof or a waste damp:
80.1. possible recoverable waste shall be removed from the surface of the waste dump before re-cultivation and delivered to the waste recycling sites; 
80.2. waste shall be sealed and pushed in one heap, diminishing the area of the waste dump. In carrying out re-cultivation, the shape for the surface and side slopes of the waste dump shall be formed;
80.3. the side slopes of the waste dump may not be more precipitous than 1:3 (height against width). Forming the surface and form of the side slopes of the waste dump, the special features of the relief surrounding the waste dump shall be taken into account, as well as the possibility for collection and discharging of surface waters;
80.4. a top cover of 0.5 m thick layer of soil not very permeable to water or an appropriate anti-filtration layer, the filtration ratio of rocks of which is 10-7 m/s and the guaranteed service life of which is at least the operational period of the landfill site and the monitoring period after the closure of the landfill site, shall be formed for category I and II waste dumps and landfill sites for inert waste after smoothing and sealing of the waste dump surface and side slopes ;
80.5. waste of category I waste dumps shall be transferred to a waste landfill site or another usable waste dump, if it has been specified in the technical regulations issued by the board. A territory shall be covered with at least 10 cm thick fertile soil layer after waste transfer (providing for greening);
80.6. an isolating cover of the waste dump surface is necessary for category III waste dumps and landfill sites for municipal waste after the smoothing and sealing of the surface and side slopes of the waste dump;
80.7. an isolating cover of the waste dump surface for category III waste dumps and landfill sites for municipal waste shall be installed ensuring:
80.7.1. a gas drainage layer in accordance with the requirements of Paragraph 29 of these Regulations;
80.7.2. a 0.5 m thick layer of soil not very permeable to water or appropriate anti-filtration layer, the filtration ratio of rocks of which is 10-9 m/s and the guaranteed service life of which is at least the operational period of the landfill site and the monitoring period after the closure of the landfill site;
80.7.3. a drainage layer which is more than 0,5 m thick and the filtration ratio of rocks of which is 10-3 m/s;
80.8. for the surface of the landfill site for hazardous waste the following shall be installed:
80.8.1. an artificial sealing liner in accordance with the requirements of Paragraph 24 of these Regulations;
80.8.2. an impermeable mineral layer which is more than 0,5 m thick;
80.8.3. a drainage layer which is more than 0,5 m thick in accordance with the requirements of Paragraph25 of these Regulations;
80.9. an upper cover of category I, II and III waste dumps and landfill sites shall be formed from at least 0,2 m thick soil layer; and
80.10. the landscape arrangement shall be ensured, greenery and grassland shall be formed by selecting appropriate grassland plant species.
[22 April 2008]
{0>80.1 Izgāztuvi, poligonu vai tā daļu uzskata par rekultivētu pēc tam, kad pārvalde ir veikusi pēdējās pārbaudes slēgtajā izgāztuvē, poligonā vai tā daļā pēc rekultivācijas un izvērtējusi operatora sniegtos ziņojumus, kā arī ir stājies spēkā pārvaldes lēmums par izgāztuves, poligona vai tā daļas rekultivāciju.<}0{>80.1 A waste damp, landfill site or a part thereof shall be considered re-cultivated after the Board has made last checks at the closed waste damp, landfill site or the part thereof after the re-cultivation and has evaluated the reports submitted by the operator, as well as after the decision of the Board regarding re-cultivation of the waste damp, landfill site or a part thereof has come into force.<0}
[22 April 2008]
81. The board shall determine where in the vicinity of a landfill site or waste dump the measurements of the environment parameters referred to in Annex 4 to these Regulations shall be performed, as well as the parameters of full and partial chemical analyses to be performed within the scope of the monitoring referred to in Annex 4 to these Regulations and, if necessary, additional parameters.
{0>82. Pārvalde nosaka monitoringa un kontroles pasākumu veikšanas ilgumu, kas nav mazāks par 20 gadiem izgāztuvei un 30 gadiem poligonam vai tā daļai, ņemot vērā rekultivētās izgāztuves, poligona vai tā daļas iespējamo ietekmi uz vidi.<}0{>82. The Board shall determine the length of the monitoring and control measures that shall not be less than 20 years for a waste damp and less than 30 years for a landfill site or a part thereof, taking into consideration the possible impact on environment of the re-cultivated waste damp, landfill site or a part thereof.<0} {0>Monitoringu pēc izgāztuves, poligona vai tā daļas rekultivācijas veic atbilstoši šo noteikumu 4.pielikumam.<}0{>Monitoring after the re-cultivation of the waste damp, landfill site or a part thereof shall be performed in accordance with Annex 4 of these Regulations.<0}
[22 April 2008]
{0>82.1 Pēc izgāztuves, poligona vai tā daļas rekultivācijas operators nodrošina rekultivētās izgāztuves, poligona vai tā daļas apsaimniekošanu, kontroli un monitoringu atbilstoši šo noteikumu 81. un 82.punktam, kā arī nodrošina poligona gāzu un infiltrāta analīžu veikšanu un pazemes ūdeņu stāvokļa mērījumus rekultivētās izgāztuves, poligona vai tā daļas tuvumā, izmantojot sertificētu laboratoriju pakalpojumus.<}0{>82.1 After the re-cultivation of a waste damp, landfill site or a part thereof, the operator shall ensure the management, control and monitoring of the re-cultivated waste damp, landfill site or a part thereof in conformity with Paragraphs 81 and 82 of these Regulations, as well as shall ensure performance of analyses of landfill site gas and leachate and the measurements of underground water condition in the vicinity of the re-cultivated waste damp, landfill site or a part thereof, by using services of certified laboratories.<0}
[22 April 2008]
{0>82.2 Operators ziņo pārvaldei par kontrolē un monitoringā konstatēto negatīvo ietekmi uz vidi.<}100{>82.2 The operator shall inform the Board regarding the negative effect on the environment ascertained by the control and monitoring.<0} {0>Pamatojoties uz saņemto informāciju, pārvalde pieņem lēmumu par veicamajiem pasākumiem un to veikšanas termiņiem, lai novērstu konstatēto negatīvo ietekmi uz vidi.<}0{>On the basis of the received information, the Board shall take a decision regarding the measures to be taken and the terms for the completion thereof, in order to prevent the ascertained negative impact on the environment.<0}
[22 April 2008]
7. Closing Provisions
83. Cabinet Regulation No. 15 of 3 January 2002, Regulations regarding Requirements for Construction of Landfill Sites, as well as Management, Closure and Re-cultivation of Landfill Sites and Dumps (Latvijas Vēstnesis, 2002, No.20) is repealed.
{0>84. Izgāztuvju operatori līdz 2009.gada 16.jūlijam iesniedz pārvaldē izgāztuves darbības uzlabošanas plānu, kurā iekļauj informāciju par šo noteikumu 4.nodaļā noteikto prasību izpildi izgāztuvē, pasākumus vides stāvokļa uzlabošanai un paredzamo izgāztuves slēgšanas termiņu, ja šāds plāns nav iesniegts līdz šo noteikumu spēkā stāšanās dienai.<}0{>84. By 16 July 2009, the operators of waste dumps shall submit to the Board a plan for the waste dump operation improvement in which the information regarding the fulfilment of the requirements of Chapter IV of these Regulations, the measures for the improvement of the condition of the environment and the expected time period for the closure of the waste dump are included, if such plan has not been submitted until the date of coming into force of these Regulations. <0}{0>Plānā nenorāda informāciju par apsvērumiem attiecībā uz izgāztuves atrašanās vietas izvēli.<}0{>Information regarding considerations in relation to the choice of the location of the waste dump site shall not be indicated in the plan.<0}
[22 April 2008]
85. Within a period of one month from the receipt of the plan of improvement, the board shall evaluate the plan and take a relevant decision regarding:
85.1. necessary additions in a permit or issuance of a new permit setting out specific time periods for the measures to be performed; or
85.2. the closure of a waste dump or landfill site if it has a negative effect upon human health or the environment, and other sites of waste disposal are accessible.
86. Chapters II, III and VI of these Regulations do not apply to the landfill site construction and re-cultivation of waste dumps the designing of which was commenced prior to the day of coming into force of these Regulations.
87. Cut tyres may be disposed of at landfill sites and waste dumps up to 17 July 2006.
88. Starting from 16 July 2010 it is allowed to dispose of 75% of the weight of biodegradable municipal waste and of the weight of other waste which is similar to municipal waste due to the composition or features thereof (hereinafter – municipal waste), generated in 1995 or during the last year before 1995 regarding which the standardised Eurostat data are available.
89. Starting from 16 July 2013 it is allowed to dispose of 50% of the weight of biodegradable municipal waste generated in 1995 or during the last year before 1995 regarding which the standardised Eurostat data are available.
90. Starting from 16 July 2020 it is allowed to dispose of 35 % of the weight of biodegradable municipal waste generated in 1995 or during the last year before 1995 regarding which the standardised Eurostat data are available.
91. By 16 July 2009,{0>Sadzīves atkritumu izgāztuvēs nodrošina atbilstību šo noteikumu prasībām līdz 2009.gada 16.jūlijam.<}100{> compliance with the requirements of these Regulations shall be ensured in the household waste dumps. <0} {0>Slēgto sadzīves atkritumu izgāztuvju rekultivāciju veic atbilstoši reģionālajiem atkritumu apsaimniekošanas plāniem.<}0{>The re-cultivation of the closed household waste dump shall be carried out in conformity with the regional plans for waste management.<0}
[22 April 2008]
Informative Reference to European Union Directive
These Regulations contain legal norms arising from Council Directive 1999/31/EC of 26 April 1999 on the landfill of waste.
Acting for the Prime Minister,
Minister for Economics 



A. Štokenbergs
Minister for Environment 



R. Vējonis

Annex 1
Cabinet Regulation No. 474
13 June 2006
Description of waste
Form No.______
	1. Name and address of the waste supplier
	

	


2. Waste transportation permit No._________________________, issued (date)
____________________, valid until (date) ____________________.
3. Quantity of waste
	Class of waste *
	Designation of waste *
	Weight of waste (t)
	Volume of waste (m3)

	1
	2
	3
	4

	
	
	
	


4. Additional information on transported hazardous waste:
	4.1. name and address of the producer of hazardous waste
	

	


4.2. information regarding the manufacturing process as a result of which the waste has been generated;
4.3. the methods of waste treatment used or substantiation of the waste treatment irrelevance;
4.4. physical characteristics (odour, colour, physical state) and the amount of waste;
4.5. the chemical composition of waste and the results of the leaching test;
4.6. codes of the dangerous characteristics of waste*;
4.7. the type of a landfill site at which waste may be disposed of;
4.8. information regarding the possibilities of waste recycling or disposal; 

4.9. safety measures necessary when disposing of waste; 

4.10. chemical substances or products with which waste must not be mixed.
Note.
* Indicate in accordance with Cabinet Regulation No. 985 of 30 November 2004, Regulations Regarding Waste Classification and Characteristics Making Waste Hazardous.
	Supplier of waste
	

	
	(signature and full name)


	Receiver of waste
	

	
	(signature and full name)


__________________________ (date)
Minister for Environment 


R. Vējonis

Annex 2
Cabinet Regulation No. 474
13 June 2006
Methods of Waste Sampling and Analysis 
1. General characteristics of waste:
1.1. LVS EN 13137:2005
Waste characterisation. Specification of total organic carbon in waste, sludges and sediments.
2. Leaching tests:
2.1. LVS EN 12457-1:2005
Waste characterisation. Leaching – compliance test for leaching of granular waste materials and sludges – Part 1; 

One stage batch test at a liquid to solid ratio of 2l/kg for materials with high solid content and with particle size below 4 mm (without or with size reduction);
2.2. LVS EN 12457-2:2005
Waste characterisation. Leaching – compliance test for leaching of granular waste materials and sludges – Part 2; One stage batch test at a liquid to solid ratio of 10l/kg for material with high solid content and with particle size below 4 mm (without or with size reduction);
2.3. LVS EN12457 – 3:2005
Waste characterisation. Leaching – compliance test for leaching of granular waste materials and sludges – Part 3; Two stage batch test at a liquid to solid ratio of 2l/kg and 8l/kg for materials with high solid content and with particle size below 4 mm (without or with size reduction);
2.4. LVS EN 12457-4:2005
Waste characterisation. Leaching – compliance test for leaching of granular waste materials and sludges – Part 4; One stage batch test at a liquid to solid ratio of 10l/kg for materials with particle size below 10 mm (without or with size reduction).
3. Raw waste mineralisation:
3.1. LVS EN 13657:2005
Waste characterisation. Digestion for subsequent determination of aqua regia soluble portion of elements;
3.2. LVS EN 13656:2005
Waste characterisation. Microwave assisted digestion with hydrofluoric (HC), nitric (HNO3) and hydrochloric (HCI) acid mixture for subsequent determination of elements.
4. Methods of the chemical analysis:
4.1. LVS EN 12506:2005
Waste characterisation. Analysis of eluates – pH, As, Ba, Cd, Cl, Co, Cr, Cr(VI), Cu, Mo, Ni, NO2, Pb, total S, SO42-, V and Zn (analysis of  solid waste and/or non-organic components of the eluates thereof; elements in small amounts; trace elements);
4.2. LVS EN 13370:2005
Waste characterisation. Analysis of eluates – determination of Ammonium, AOX, conductivity, Hg, phenol index, TOC, easily liberatable CN-, F. 
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Logbook of a Landfill Site or Waste Dump Operation
	Manager of the landfill site/waste dump
	

	
	(name of the merchant)


	Location of the landfill site/waste dump
	


	
	(address)


Waste disposal permit No.___________________, issued (date) ______________, valid until (date)_____________________.
	Logbook started
	

	Logbook closed
	


I. Recording of waste taken into the landfill site/waste dump
	Date
	Receiver of waste(given name, surname) 
	Supplier of waste (merchant)
	Waste transportation permit number
	Vehicle registration number 
	Number of the accompanying document or the number of the agreement
	Quantity of waste
	Class of waste *
	Waste disposal place at the landfill site/waste dump
	Person responsible for waste disposal

	
	
	
	
	
	
	t
	m3
	
	
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11


II. Recording of waste or recyclable materials taken out of the landfill site/waste dump
	Date
	Waste or recyclable materials to be taken out have been registered by (given name, surname)
	Name of waste or recyclable materials
	Quantity of waste or recyclable materials
	Carrier of waste or recyclable materials (name of the merchant/ commercial company or the given name, surname of the natural person)
	Location, address and name of recycling, storage or disposal of waste or recyclable materials 
	Waste transportation permit number
	Vehicle registration number 
	Number of the accompanying document

	
	
	
	t
	m3
	
	
	
	
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10


III. Results of the Landfill Site/Waste Dump Monitoring
1. Results of the leachate and surface waters monitoring
	Date
	Sampling location(geographical co-ordinates) 
	Amount of leachate (m3)
	Test report number
	Chemical composition of the leachate
	Chemical composition of the surface waters
	Person performing the sampling (given name, surname)
	Notes

	
	
	
	
	ingredient
	concentration of the ingredient (mg/l)
	ingredient
	concentration of the ingredient (mg/l)
	
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10


2. Operation of the landfill site gas collection system
	Date
	Identification number of the sample
	Capacity of collected gas of the landfill site (m3)
	Chemical composition of landfill site gas
	Utilisation of collected gas of the landfill site
	Person performing measurements (given name, surname)
	Notes

	
	
	
	ingredient
	concentration of the ingredient (mg/Nm3)
	
	
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8


3. Quantity and composition of the disposed waste
	{0> Datums<}100{>Date<0}
	{0>Mērījumu vieta (ģeogrāfiskās koordinātas)<}100{>Location of measurements (geographical co-ordinates)<0}
	{0>Atkritumu apglabāšanas nodalījuma perimetrs<}100{>The perimeter of the waste disposal compartment<0}
	{0>Apglabāto atkritumu masas augstums
(m)<}100{>Height of the disposed waste mass (m)<0}
	{0>Apglabāto atkritumu masas blīvums
(kg/m3)<}100{>Density of the disposed waste mass (kg/m3)<0}
	{0>Ar atkritumiem aizpildītā atkritumu apglabāšanas nodalījuma daļa (m2 vai ha)<}100{>The area of the waste disposal compartment filled with waste (m2 or ha)<0}
	{0>Ar atkritumiem neaizpildītā atkritumu apglabāšanas nodalījuma daļa (m2 vai ha)<}100{>The area of the waste disposal compartment not filled with waste (m2 or ha)<0}
	{0>Apglabāto atkritumu sastāvs<}100{>Content of the disposed waste<0}
	{0>Mērījumu veicēja paraksts<}100{>Signature of the performer of measurements<0}
	{0>Piezīmes<}99{>Notes<0}

	 1
	 2
	 3
	 4
	 5
	6
	7
	8
	 9
	 10


IV. Measurements of environment components in the surrounding territory of the landfill site/waste dump
	Date and time of sampling
	Sampling location (geographical co-ordinates) 
	Level of the underground waters (m from the ground surface)
	Test report number
	Chemical composition of underground waters
	Person performing sampling (given name, surname)
	Notes

	
	
	
	
	ingredient
	concentration of the ingredient (mg/l)
	
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8


Note.
* Indicated in accordance with Cabinet Regulation No. 985 of 30 November 2004, Regulations Regarding Waste Classification and Characteristics Making Waste Hazardous.
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Monitoring Parameters of the Condition of Environment at the Landfill Site or Waste Dump and in the Vicinity of the Landfill Site or Waste Damp
	No.
	Parameters of monitoring and control
	Frequency of monitoring and control

	
	
	During operation of the landfill site
	During operation of the waste dump
	After closure of the waste damp, landfill site or a part thereof

	1.
	Parameters of monitoring

	1.1.
	leachate:

	1.1.1.
	quantity
	once a month
	2 times a year
	2 times a year

	1.1.2.
	chemical composition

	1.1.2.1.
	partial chemical analysis
	2 times a year
	2 times a year
	once a year

	1.1.2.2.
	full chemical analysis
	2 times a year
	2 times a year
	once a year

	1.2.
	landfill site gas:

	1.2.1.
	quantity
	once a month
	once a year
	2 times a year

	1.2.2.
	quantitative composition
	once a month
	once a year
	2 times a year

	2.
	Chemical composition of the surface waters in a collecting ditch around the landfill site or waste dump:

	2.2.1.
	partial chemical analysis
	2 times a year
	once a year
	once a year

	2.2.2.
	full chemical analysis
	2 times a year
	once a year
	once a year

	3.
	Location of the disposed of waste:

	3.1.
	height of the disposed of waste layer
	once a year
	once a year
	once a year

	3.2.
	capacity and area of the container filled
	once a year
	once a year
	-

	3.3.
	vacuity of the container
	once a year
	once a year
	-

	3.4.
	waste density
	once a year
	once a year
	-

	3.5.
	composition of waste
	once a year
	once a year
	

	3.6.
	disposal methods
	once a year
	once a year
	

	3.7.
	time and length of disposal
	once a year
	once a year
	

	4.
	Monitoring parameters of the surrounding territory of the landfill site:

	4.1.
	underground water:

	4.1.1.
	level
	2 times a year
	2 times a year
	2 times a year

	4.1.2.
	chemical composition:
	
	
	

	4.1.2.1.
	partial chemical analysis
	not specified
	not specified
	not specified

	4.1.2.2.
	full chemical analysis
	not specified
	not specified
	not specified

	5.
	Surface waters in the vicinity of the landfill site

	5.1.
	discharge specification
	3 times a year
	once a year
	once a year

	5.2.
	chemical analyses
	
	
	

	5.2.1.
	partial chemical analysis
	3 times a year
	once a year
	once a year

	5.2.2.
	full chemical analysis
	once a year
	once a year
	once a year

	6.
	data necessary for compiling the water balance
	
	
	

	6.1.
	rainfall
	every day
	everyday including the average monthly values
	everyday including the average monthly values

	6.2.
	air temperature (maximum and minimum, shall be measured at 1 PM)
	every day
	monthly average
	monthly average

	6.3.
	wind direction and velocity
	every day
	every day
	not necessary

	6.4.
	humidity (relative humidity, shall be measured at 1 PM)
	every day
	monthly average
	monthly average

	6.5.
	evaporation (see Note 8)
	
	
	


Notes.
1. Filled capacity of the container shall be determined by carrying out the topographic measurement. The height and density of disposed waste layer shall be calculated taking into account the marks on the base of the container and mass of the waste brought into.
2. In a partial chemical analysis the following parameters shall be determined:
2.1. pH (on site during the pumping of a borehole);
2.2. conductance (on site during the depumping of a borehole);
2.3. the chemical consumption of oxygen;
2.4. the total amount of nitrogen;
2.5. the total amount of phosphorus; and
2.6. chlorides (Cl-).
3. In a full chemical analysis the following parameters shall be determined:
3.1. all the parameters of the partial chemical analysis;
3.2. the composition of dry matter;
3.3. the biochemical consumption of oxygen during 5 days;
3.4. oxidisability (permanganate method);
3.5. nitrates (NO3-);
3.6. nitrites (NO2-);
3.7. ammonium (NH4+);
3.8. sulphates (SO42-);
3.9. phenol index;
3.10. petroleum products;
3.11. boron;
3.12. metals – zinc (Zn), copper (Cu), cadmium (Cd), chrome (Cr), lead (Pb), mercury (Hg), iron (Fe), manganese (Mn) and cobalt (Co).
4. Measurements of surface water body flows shall be performed using fixed stations for the performance of such measurements or mobile equipment for the flow specification.
5. Samples for the chemical analysis of groundwater shall be taken only after the stabilisation of pH and conductivity.
6. Fixed or mobile installations shall be used for the control of composition of gases. Characteristics to be determined:
6.1. methane (CH4),
6.2. nitrogen (N2),
6.3. carbon dioxide (CO2),
6.4. oxygen (O2),
6.5. hydrogen sulphide (H2S),
6.6. hydrogen (H2), and
6.7. atmospheric pressure.
7. The amount of gases shall be determined by using fixed installations or carrying out gas depumping (for landfill sites) or calculated (for waste dumps) by using specialised programmes for the calculation of the amount of gas.
8. The amount of evaporation shall be calculated theoretically as the average monthly indicator. If such evaporation calculation data are insufficient, additional evaporation and leaching observations shall be carried out in order to utilise the water balance method.
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Limit Values for Waste Accepted for Disposal at Landfill Sites for Municipal Waste
I. Limit values of leaching tests for municipal waste
For granular waste which is disposed of in the same compartment, where stable chemically non-active hazardous waste is disposed of, the limit values of leaching tests shall be calculated by the liquid (L) and solid substances (S) ratio in the total release and directly expressed in mg/l ratio to C0 (in the first percolation test in eluate when L/S = 0.1 l/kg). All waste that is not monolithic shall be considered as granular waste.
	No.
	Component
	L/S = 2 l/kg
	L/S = 10 l/kg
	C0 (percolation test)

	
	
	mg/kg (dry matter)
	mg/kg (dry matter)
	mg/l

	1.
	As (arsenic )
	0.4
	2
	0.3

	2.
	Ba (barium)
	30
	100
	20

	3.
	Cd (cadmium)
	0.6
	1
	0.3

	4.
	Cr (chromium, total)
	4
	10
	2.5

	5.
	Cu (copper)
	25
	50
	30

	6.
	Hg (mercury)
	0.05
	0.2
	0.03

	7.
	Mo (molybdenum)
	5
	10
	3.5

	8.
	Ni (nickel)
	5
	10
	3

	9.
	Pb (lead)
	5
	10
	3

	10.
	Sb (antimony)
	0.2
	0.7
	0.15

	11.
	Se (selenium)
	0.3
	0.5
	0.2

	12.
	Zn (zinc)
	25
	50
	15

	13.
	Cl- (chloride ions)
	10 000
	15 000
	8 500

	14.
	F- (fluoride ions)
	60
	150
	40

	15.
	SO42- (sulphate ions)
	10 000
	20 000
	7 000

	16.
	dissolved organic carbon (DOC)*
	380
	800
	250

	17.
	Total dissolved solid matters (TDS)**
	40 000
	60 000
	—


Notes.
* If the pH value of waste fails to comply with the limit values of dissolved organic carbon (DOC), it may be checked, if L/S = 10 l/kg and pH is from 7.5 up to 8.0. Waste may be considered as complying with the criteria for the acceptance of dissolved organic carbon (DOC), if the result of the control does not exceed 800 mg/kg.
** The content of the total dissolved substances (TDS) may be used as an alternative for sulphate and chloride concentrations.
II. Limit values of leaching tests for hazardous waste, which is accepted at a landfill site for municipal waste
For granular hazardous waste which is accepted for disposal at the landfill site for municipal waste, the limit values of leaching tests shall be calculated at L/S = 2 l/kg and L/S = 10 l/kg in the total release and directly expressed in mg/l ratio to C0 (in the first percolation test in eluate when L/S = 0.1 l/kg).
	No.
	Component
	L/S = 2 l/kg
	L/S = 10 l/kg
	C0 (percolation test)

	
	
	mg/kg (dry matter)
	mg/kg (dry matter)
	mg/l

	1.
	As (arsenic )
	0.4
	2
	0.3

	2.
	Ba (barium)
	30
	100
	20

	3.
	Cd (cadmium)
	0.6
	1
	0.3

	4.
	Crkop (chromium)
	4
	10
	2.5

	5.
	Cu (copper)
	25
	50
	30

	6.
	Hg (mercury)
	0.05
	0.2
	0.03

	7.
	Mo (molybdenum)
	5
	10
	3.5

	8.
	Ni (nickel)
	5
	10
	3

	9.
	Pb (lead)
	5
	10
	3

	10.
	Sb (antimony)
	0.2
	0.7
	0.15

	11.
	Se (selenium)
	0.3
	0.5
	0.2

	12.
	Zn (zinc)
	25
	50
	15

	13.
	Cl- (chloride ions)
	10 000
	15 000
	8 500

	14.
	F- (fluoride ions)
	60
	150
	40

	15.
	SO42- (sulphate ions)
	10 000
	20 000
	7 000

	16.
	dissolved organic carbon (DOC)*
	380
	800
	250

	17.
	Total dissolved solid matters (TDS)**
	40 000
	60 000
	-


Notes.
* If the pH value of waste fails to comply with the limit values of dissolved organic carbon (DOC), it may be checked, if L/S = 10 l/kg and pH is from 7.5 up to 8.0. Waste shall be considered as complying with the criteria for the acceptance of dissolved organic carbon (DOC), if the result of this control does not exceed 800 mg/kg.
** Limit values of the total dissolved solid (TDS) may be used as an alternative for sulphate and chloride limit values.
III. Other criteria for hazardous waste that is accepted for temporary storage at landfill site for municipal waste
In addition to limit values of leaching tests granular hazardous waste shall comply with the following criteria:
	No.
	Component
	Value

	1.
	Total organic carbon (TOC)
	5 % *

	2.
	PH
	at least 6


Note.
** If it is not possible to achieve this limit value, the regional environmental board may allow a higher limit value upon the condition that the dissolved organic carbon (DOC) achieves a limit value of 800 mg/kg, if L/S = 10 l/kg and the pH value is from 7.5 up to 8.0 or the same as pH of the material itself. 
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Inert Waste Which Does not require Compliance Testing before Disposal at a Landfill Site for Inert Waste
	No.
	Class of waste *
	Description
	Restrictions

	1.
	1011 03
	Glass-fibre waste
	Without organic binding substances

	2.
	1501 07
	Glass packaging, glass
	

	3.
	1701 01
	Concrete
	Construction and demolition waste*

	4.
	1701 02
	Bricks
	Construction and demolition waste**

	5.
	1701 03
	Tiles, roof tiles and pottery
	Construction and demolition waste**

	6.
	1701 07
	Mixtures of concrete, bricks, tiles, roof tiles and pottery
	Construction and demolition waste**

	7.
	1702 02
	Glass
	

	8.
	1705 04
	Soil and stones
	Except  topsoil, as well as soil and stones from contaminated sites

	9.
	1912 05
	Glass
	

	10.
	2001 02
	Glass
	Only separately collected glass

	11.
	2002 02
	Soil and stones
	Only from garden and park waste, except topsoil and peat


Notes.
* Indicate in accordance with Cabinet Regulation No. 985 of 30 November 2004, Regulations Regarding Waste Classification and Characteristics Making Waste Hazardous.
** Construction and demolition waste with small inclusions of other kinds of material (for example, metals, plastic, soil, organic substances, wood, rubber), if the location of the waste generation is known. Inclusions may not exceed 15% of the total amount of waste.
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Limit values for Waste Accepted for Disposal at Landfill Sites for Inert Waste
I. Leaching test limit values
Leaching test limit values for waste to be disposed of at landfill sites for inert waste shall be calculated by liquid (L) and solid substances (S) ratio (L/S, 2 l/kg and 10 l/kg total capacity) and directly expressed in mg/l ratio to C0 (in the first percolation test in eluate when L/S = 0.1 l/kg).
	No.
	Component
	L/S = 2 l/kg
	L/S = 10 l/kg
	C0 (percolation test)

	
	
	mg/kg (dry matter)
	mg/kg (dry matter)
	mg/l

	1.
	As (arsenic )
	0.1
	0.5
	0.06

	2.
	Ba (barium)
	7
	20
	4

	3.
	Cd (cadmium)
	0.03
	0.04
	0.02

	4.
	Crkop (chromium)
	0.2
	0.5
	0.1

	5.
	Cu (copper)
	0.9
	2
	0.6

	6.
	Hg (mercury)
	0.003
	0.01
	0.002

	7.
	Mo (molybdenum)
	0.3
	0.5
	0.2

	8.
	Ni (nickel)
	0.2
	0.4
	0.12

	9.
	Pb (lead)
	0.2
	0.5
	0.15

	10.
	Sb (antimony)
	0.02
	0.06
	0.1

	11.
	Se (selenium)
	0.06
	0.1
	0.04

	12.
	Zn (zinc)
	2
	4
	1.2

	13.
	Cl- (chloride ions)
	550
	800
	460

	14.
	F- (fluoride ions)
	4
	10
	2.5

	15.
	SO42- (sulphate ions)
	560*
	1 000*
	1 500

	16.
	Phenol index
	0.5
	1
	0.3

	17.
	Dissolved organic carbon (DOC)*
	240
	500
	160

	18.
	Total dissolved solid matters (TDS)***
	2 500
	4 000
	-


Notes.
* If the waste fails to comply with these limit values of sulphate, it shall be considered as complying criteria for acceptance, if one of these limit values is not exceeded during the leaching test: 1 500 mg/l as C0, if L/S = 0.1 l/kg, and 6 000 mg/kg, if L/S = 10 l/kg. The percolation test shall be used in order to specify a limit value, if L/S = 0.1 l/kg in accordance with initial balance conditions, because the relevant limit value is determined either by the leaching test of sample set or by the percolation test in accordance with the conditions which are close to the local balance.
** If the pH value of waste fails to comply with the limit value of dissolved organic carbon (DOC), it may be also checked, if L/S = 10 l/kg and pH is from 7.5 up to 8.0. Waste may be considered as complying with the criteria for acceptance of dissolved organic carbon (DOC), if the result of the control does not exceed 500 mg/kg.
*** The content of the total dissolved solid (TDS) may be used as an alternative for sulphate and chloride concentrations.
II. Limit values for the total amount of organic parameters
	No.
	Component
	Limit value mg/kg

	1.
	Total organic carbon (TOC)
	30 000*

	2.
	Benzole, toluene, ethylbenzene and xylene (BTEX)
	6

	3.
	Polychlorinated biphenyl, including seven congeners (PCB)
	1

	4.
	hydrocarbon oil (C10-C40)
	500

	5.
	Polycyclic aromatic hydrocarbons (PAH)
	-


Note.
* The regional environmental board may allow a higher limit value in respect to soil, if dissolved organic carbon (DOC) achieves the limit value of 500 mg/kg, if L/S = 10 l/kg and pH is from 7.5 to 8.0 or the natural pH of the soil.
Minister for Environment 


R. Vējonis

Annex 8
Cabinet Regulation No. 474
13 June 2006
Limit values for Waste Accepted for Disposal at Landfill Sites for Hazardous Waste
I. Limit values of leaching tests for hazardous waste
Leaching test limit values for granular waste to be disposed of at landfill sites for hazardous waste shall be calculated by the liquid (L) and solid substances (S) ratio (L/S, 2 l/kg and 10 l/kg total capacity) in the total release and directly expressed in mg/l ratio to C0 (in the first percolation test in the eluate when L/S = 0,1 l/kg). All waste that is not monolithic shall be considered as granular waste.
	No.
	Parameter
	L/S = 2 l/kg
	L/S = 10 l/kg
	C0 (percolation test)

	
	
	mg/kg (dry matter)
	mg/kg (dry matter)
	mg/l

	1.
	As (arsenic )
	6
	25
	3

	2.
	Ba (barium)
	100
	300
	60

	3.
	Cd (cadmium)
	3
	5
	1.7

	4.
	Crkop (chromium)
	25
	70
	15

	5.
	Cu (copper)
	50
	100
	60

	6.
	Hg (mercury)
	0.5
	2
	0.3

	7.
	Mo (molybdenum)
	20
	30
	10

	8.
	Ni (nickel)
	20
	40
	12

	9.
	Pb (lead)
	25
	50
	15

	10.
	Sb (antimony)
	2
	5
	1

	11.
	Se (selenium)
	4
	7
	3

	12.
	Zn (zinc)
	90
	200
	60

	13.
	Cl- (chloride ions)
	17 000
	25 000
	15 000

	14.
	F- (fluoride ions)
	200
	500
	120

	15.
	SO42- (sulphate ions)
	25 000
	50 000
	17 000

	16.
	Dissolved organic carbon (DOC)*
	480
	1 000
	320

	17.
	Total dissolved solid matters (TDS)**
	70 000
	100 000
	-


Notes.
* If the pH value of waste fails to comply with the limit value of dissolved organic carbon (DOC), it may be checked, if L/S = 10 l/kg and pH is from 7.5 to 8.0. Waste shall be considered as complying with the criteria for acceptance of dissolved organic carbon (DOC), if the result of this control does not exceed 1 000 mg/kg. 

** Limit values of total dissolved substances (TDS) may be used as an alternative for sulphate and chloride limit values.
II. Other Criteria for Waste Acceptance at Landfill Sites for Hazardous Waste
In addition to leaching test limit values hazardous waste shall comply with the following criteria:
	No.
	Component
	Limit value

	1.
	Loss in mass during the incineration process (LOI)*
	10 %

	2.
	Total organic carbon (TOC)*
	6 % **


Notes.
* One of these criteria shall be used: LOI or TOC.
** If this limit value is not reached, the competent authority may allow a higher limit value upon the condition that the dissolved organic carbon (DOC) achieves a limit value of 1 000 mg/kg, if L/S = 10 l/kg and pH value is from 7.5 to 8.0 or the same as pH of material itself. 
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